
 ESTADIO 
105 / 150 / 250

Sistema de suspensión 3 Soportes / 
Hanging system 3 Support /

Système de suspension 3 Support 

   Miguel Milá

CONSIGNES DE SECURITE
Système de suspension adapté pour une utilisation en intérieur.
Ne placez pas la lampe sur des surfaces mouillées ou qui présentent une 
conductivité électrique.
Ce luminare doit êtere monté ou soutenu indépendamment d'une boîte de sortie 
(Outlet Box). 
Une fois installée et branchée sur le secteur, ne pas couvrir.
Le fabricant n'est pas responsable de la mauvaise utilisation du produit.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Sistema de suspensión apto sólo para uso interior. 
No coloque el sistema de suspensión en superficies húmedas ni que presenten 
conductibidad eléctrica.
Esta luminaria debe montarse o suspenderse independientemente de la caja de salida 
(Outlet Box). 
Una vez montada y conectada a la red eléctrica, no la cubra.
El fabricante no se hace responsable del uso indebido del producto.

SAFETY INSTRUCTIONS
Hanging system suitable only for indoor use.
Do no place the hanging system on damp surfaces or those with electric conductibity.
Esta luminaria debe montarse o suspenderse independientemente de la caja de salida 
(Outlet Box).
Do not cover once assembled and connected to the mains. 
The manufacturer is not responsible for improper use of the product.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / TECHNICAL CHARACTERISTICS /
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
   

Peso / Weight / Poids :  4 kg / 8.8 lb

MANTENIMIENTO
Limpiar con un paño suave. No utilizar productos amoniacales, disolventes, 
abrasivos, etc.

De acuerdo con la legislación vigente, la garantía de este producto es de dos años a partir de la fecha de 
compra. La información técnica facilitada por Santa & Cole en cuanto a dimensiones, materiales y características, 
puede ser modificada sin previo aviso.

MAINTENANCE
Clean with a smooth cloth. Do not use ammonia products, solvents, abrasives, etc.

Pursuant to the legislation in force, this product is guaranteed for two years starting from the date of purchase. 
The technical information supplied by Santa & Cole in relation to dimensions, materials and characteristics may 
be modified without prior notice.

ENTRETIEN    
Nettoyer avec un chiffon doux. Ne pas utiliser de l’ammoniaque, des solvants, des 
abrasifs, etc.

En vertu de la législation en vigueur, la garantie de ce produit est de deux ans à compter de la date d'achat. Les 
informations techniques fournies par Santa & Cole sur les dimensions, les matériaux et les caractéristiques 
peuvent être modifiées sans préavis.
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115cm / 45.2"

66 cm /  26"

42 cm /  16.5"

Ø 10mm / Ø 0.4"
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73 cm / 28.7"
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Situación de los taladros y posicionamiento de los florones / 
Drill´s situation and canopy´s position / 
Situation des trous de rivet et positionnement des fleurons.

Recomendaciones para el
taladrado en hormigón:
- Broca de Ø10 mm / Ø 0.4 "
- Profundidad mínima: 60mm / 2.4"

Recommendations to make 
drill´s in concrete:
- Bit of Ø10 mm / Ø 0.4"
- Minimun depth: 60 mm / 2.4"

ESTRUCTURA / STRUCTURE / STRUCTURE
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198.5 cm./ 78.1"
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114 cm./ 44.8"

Recommandations pour
 le perçage du béton:
- Foret de Ø10 mm / Ø 0.4"
- Profondeur minimale: 60 mm / 2.4"
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Las mordazas no deben reusarse /  
  Do not reuse jaws /

L’accouplement à serrage ne doit pas être réutilisé.

Tuerca de seguridad / 
Safety nut  /

Ecrou indesserrable

Par de apriete / 
Tightening torque / 
Couple de serrage.

50 Nm / 
36.9 ft.lb
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Ensamblar PART 1 sólo con PART 2 /
Assemble PART 1 only with PART 2 /

Assembler PARTIE 1 seulement avec PARTIE 2
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Ø 6mm / Ø 0.02"
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Estructura / 
Structure / 
Structure

Part 1
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